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KAl €reNeTo OTE €ETEAECEN o IHCOYC AINTACCWODON

AND  it-BECAME when FINISHES THE JESUS prescribING

kai ginomai hote teleO ho iEsous diatassO

Conj v_2AormidD Ind3Sg  Adv v_AorActind3Sg t_NomSgm n_NomSgm v_Pres Act Ptcp Nom Sg m
TOIC AWWAEKA MABHTAIC AYTOY METEBH EKEIBEN TOY AIAACKEIN
to-THE TWO-TEN LEARNers OF-Him He-after-STEPPed thence OF-THE TO-BE-TEACHING

twelve disciples he-proceeded

ho dOdeka mathEtEs autos metabainO ekeithen ho didaskO
t_DatPIm ninumeral n_DatPlm pp Gen Sgm v_2Aor Actind 3 Sg Adv t_ GenSgm v_Pres Act Inf
KAl KHPYCCEIN EN TAIC TTOAECIN AYTODON
AND TO-BE-PROCLAIMING IN THE cities OF-them

kai kErussO en ho polis autos

Conj v_ Pres Act Inf Prep t_DatPIf n_DatPIf pp Gen PIm

o A€ ICOANNHC AKOYCAC €N TWD AECMOTHPIW TA

THE YET JOHN HEARiIng IN THE BIND-place THE

prison

ho de iOannEs akouO en ho desmOtErion ho

t NomSgm Conj n_NomSgm v_AorActPtcpNomSgm Prep t DatSgn n_DatSgn t_AccPIn
€EPIA TOY XPICTOY TIEMYAC AN TN MAOGHTWWN AYTOY
ACTS OF-THE ANOINTED  SENDing THRU THE LEARNers OF-him

Christ through disciples

ergon ho christos pempO dia ho mathEtEs autos

n_AccPln t_GenSgm n_GenSgm v_AorActPtcp Nom Sgm Prep t_GenPIm n_GenPIm ppGenSgm
EITTEN AYTW CY €l o EPXOMENOC

said to-Him YOU ARE THE One-COMING

legO autos su eimi ho erchomai

v_2AorActind3Sg ppDatSgm pp2NomSg v_PresvxxInd2Sg t NomSgm v_Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m
H E€ETEPON TTPOCAOKWMWDMEN
OR DIFFERENT WE-MAY-BE-TOWARD-SEEMING

we-may-be-hoping

E heteros prosdokaO

Part a_AccSgm v_ PresActind1PI

KAI ATTOKPIBGEIC o IHCOYC EITTEN AYTOIC
AND answerING THE JESUS said to-them

kai apokrinomai ho iEsous legO autos

Conj v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm
TTOPEYOENTEC ATIAITEIAATE IMOANNH A AKOYETE KAl BAETIETE
BEING-GONE FROM-MESSAGE  to-JOHN WHICH YE-ARE-HEARING AND YE-ARE-lookING

report-ye ! ye-are-observing
poreuomai apaggellO iOannEs hos akouO kai blepO
v_ Aor pasD Ptcp Nom PIm v_AorActimp2 Pl n_DatSgm prAccPIn v_PresActind2 Pl Conj v_PresActind2PI
TYDPAOI ANABAETTOYCIN KAl XWMAOI TTEPITIATOYCIN AETIPOI KAOAPIZONTAI
BLIND-ones  ARE-UP-lookING AND LAME-ones ARE-ABOUT-TREADING lepers ARE-beING-cleanseED
are-recovering-sight are-walking
tuphlos anablepO kai chOlos peripateO lepros katharizO
a_NomPIm v_PresActind3PI Conj a NomPIm v_PresActind3PI a_NomPIm v_PresPasInd 3Pl
KA1 KW$OolI AKOYOYCIN KAI NEKPOI ECEIPONTAI KAl TTWXOI
AND MUTE-ones ARE-HEARING AND DEAD-ones ARE-beING-ROUSED AND POOR-ones
deaf-mutes

kai kOphos akouO kai nekros egeirO kai ptOchos
Conj a_Nom PIm v_ Pres ActInd 3 PI Conj a_Nom PIm v_ Pres Pas Ind 3 PI Conj a_Nom PIm
EYAITEAIZONTAI
ARE-beING-WELL-MESSAGizED
are-being-brought-the-well-messag...
euaggelizO
v_ Pres Pas Ind 3 PI

KAl MAKAPIOC €CTIN ocC E€AN MH CKANAAAICOH EN €EMOI

AND HAPPY he-IS WHO IF-EVER NO MAY-BE-BEING-SNARED IN ME

kai makarios eimi hos ean mE skandalizO en egO

Conj a_NomSgm v_PresvxxInd3Sg prNomSgm Cond Part Neg v_ Aor Pas Sub 3 Sg Prep pp 1 Dat Sg

Matthew 11

1. And it came to
pass, when Jesus had

made an end of
commanding his
twelve disciples, he

departed thence to
teach and to preach
in their cities.

2 Now when John had
heard in the prison
the works of Christ,
he sent two of his
disciples,

3 And said unto him,
Art thou he that
should come, or do
we look for another?

4 Jesus answered and
said unto them, Go
and shew John again
those things which ye
do hear and see:

5The blind receive
their sight, and the
lame walk, the lepers
are cleansed, and the
deaf hear, the dead
are raised up, and
the poor have the
gospel preached to
them.

6 And blessed is [he],
whosoever shall not
be offended in me.
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TOYTWN A€ TTOPEYOMENWOWN HPZATO o IHCOYC AEreiIN
OF-these YET GOING begins THE JESUS TO-BE-sayING
houtos de poreuomai archO ho iEsous legO
pd Gen PIm Conj v_ Pres midD/pasD Ptcp GenPIm v_AormidDInd3Sg t NomSgm n_NomSgm v_PresActInf
TOIC OXAOIC TePI ICOANNOY TI EZHABATE €IC THN €PHMON
to-THE THRONGS  ABOUT  JOHN ANY YE-OUT-COME INTO THE DESOLATE
what ye-come-out wilderness
ho ochlos peri iOannEs tis exerchomai eis ho erEmos
t DatPIm n_DatPIm Prep n_GenSgm piAccSgn v_AorActind2Pl Prep t AccSgf a_AccSgf
OEACACOAI KAAAMON YTTO ANEMOY CAAEYOMENON
TO-gaze REED by WIND beING-SHAKEN
theaomai kalamos hupo anemos saleuO
v_AormidD Inf n_AccSgm Prep n_GenSgm v_Pres Pas Ptcp Acc Sgm
AAAN TI EZHABATE IAEIN ANOPWWTTION €N MAAAMKOIC
but ANY YE-OUT-COME TO-BE-PERCEIVING human IN SOFTnesses
what ye-come-out
alla tis exerchomai horaO anthrOpos en malakos
Conj pi Acc Sgn v_ Aor Act Ind 2 PI v_ 2Aor Act Inf n_Acc Sgm Prep a_DatPIn
HMd IECMENON IAOY ol TA MAAAKA $OPOYNTEC
HAVING-been-ENVELOPED-IN  BE-PERCEIVING THE-ones THE SOFTnesses CARRYING
having-been-garbed lo! wearing
amphiennumi idou ho ho malakos phoreO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sgm v_2AorActimp2Sg t NomPIm t AccPln a_AccPln v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m
EN TOIC OlIKOIC TN BACIAEWN €ICIN
IN THE HOMES OF-THE KINGS ARE
houses
en ho oikos ho basileus eimi
Prep t_DatPIm n_DatPIm t_GenPIm n_GenPIm v_ Pres vxx Ind 3 PI
AANAN TI EZHABATE IAEIN TTPOPHTHN NAl A€erao YMIN
but ANY YE-OUT-COME TO-BE-PERCEIVING BEFORE-AVERer YEA |-AM-sayING to-YOUp
what ye-come-out prophet to-ye
alla tis exerchomai horaO prophEtEs nai legO su
Conj piAcc Sgn v_AorActind 2Pl v_2Aor Act Inf n_Acc Sgm Part v_PresActind1Sg pp2DatPI
KAl TTIEPICCOTEPON TIPODPHTOY
AND more-excessive OF-BEFORE-AVERer
exceedingly-more of-prophet
kai perissoteros prophEtEs
Conj a_ Nom Sgn Cmp n_GenSgm
oYTOoC ECTIN TePI oYy FErPATTITAI IAOY €erao
this-one IS ABOUT WHOM it-HAS-been-WRITTEN  BE-PERCEIVING |
lo!
houtos eimi peri hos graphO idou egO
pd NomSgm v_PresvxxInd3Sg Prep prGenSgm v_ Perf Pas Ind 3 Sg v_2AorActimp2Sg pp1Nom Sg
ATTOCTEAAD TON AITEAON MOY PO TPOCWTIOY COY ocC
AM-commissionING  THE MESSENGER OF-ME BEFORE face OF-YOU WHO
am-dispatching
apostellO ho aggelos egO pros prosOpon su hos
v_PresActind1Sg t AccSgm n_AccSgm pp1GenSg Prep n_Gen Sgn pp2GenSg prNom Sgm
KATACKEYACEI THN OAON CcoYy EMTTPOCOEN CoYy
SHALL-BE-constructiNG THE WAY OF-YOU IN-TOWARD-PLACE OF-YOU
road in-front
kataskeuazO ho hodos su emprosthen su
v_ Fut ActInd 3 Sg t_AccSgf n_AccSgf pp2GenSg Prep pp 2 Gen Sg
AMHN  A€rao YMIN OYK ECHrePTAIl €N FENNHTOIC T YNAIKWN
AMEN I-AM-sayING to-YOUp NOT HAS-been-ROUSED IN ones-generated  OF-WOMEN
verily to-ye among
amEn legO su ou egeirO en gennEtos gunkE
Hebrew v_PresActind1Sg pp2DatPl PartNeg v_PerfPasInd3 Sg Prep a_Dat PIm n_Gen PIf
MEIZWN ICOANNOY TOY BATTTICTOY O A€ MIKPOTEPOC €N TH
GREATER OF-JOHN THE DIPist THE YET LITTLER IN THE
baptist smaller
megas iOannEs ho baptistEs ho de mikros en ho
a_NomSgmCmp n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm t_NomSgm Conj a_NomSgmCmp Prep t_DatSgf

Matthew 11
7. And as they
departed, Jesus

began to say unto the
multitudes

concerning John,
What went ye out
into the wilderness to
see? A reed shaken
with the wind?

8 But what went ye
out for to see? A man

clothed in soft
raiment? behold,
they that wear soft
[clothing] are in

kings' houses.

9 But what went ye
out for to see? A
prophet? yea, | say
unto you, and more
than a prophet.

10 For this is [he], of
whom it is written,
Behold, | send my
messenger before thy
face, which shall
prepare thy  way
before thee.

11 verily | say unto
you, Among them
that are born of
women there hath
not risen a greater
than John the
Baptist:
notwithstanding  he
that is least in the
kingdom of heaven is
greater than he.
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BACIAEIA TWN OYPANMION MEIZWN AYTOY ECTIN
KINGdom OF-THE heavens GREATER OF-him IS
basileia ho ouranos megas autos eimi
n_DatSgf t GenPIm n_GenPIm a NomSgmCmp ppGenSgm v_Presvxxind3 Sg
ATTO A€ TON HMEPWN [IOANNOY TOY BATTTICTOY €WC APTI H
FROM YET THE DAYS OF-JOHN THE DIPist TILL at-PRESENT THE
baptist
apo de ho hEmera iOannEs ho baptistEs heOs arti ho
Prep Conj t_GenPIf n_GenPIf n_GenSgm t GenSgm n_GenSgm Conj Adv t_Nom Sg f
BACIAEIA TWN OYPANWMON BIAZETAI KAl BIACTAI APTIAZOYCIN AYTHN
KINGdom OF-THE heavens IS-beING-FORCED AND FORCEful-ones ARE-SNATCHING her
is-being-violated violent-ones
basileia ho ouranos biazO kai biastEs harpazO heautou
n_NomSgf t GenPIm n_GenPIm v_PresPasInd3Sg Conj n_NomPIm v_ Pres ActInd 3 Pl pp Acc Sg f
TIANTEC rapP Ol TTPOPHTAI KAl O NOMOC €EWC IWMANNOY
ALL for THE BEFORE-AVERers AND THE LAW TILL OF-JOHN
prophets John
pas gar ho prophEtEs kai ho nomos heOs iOannEs
a_NomPIm Conj t NomPIm n_NomPIm Conj t NomSgm n_NomSgm Conj n_Gen Sgm
ETMMPOPHTEYCAN
BEFORE-AVER
prophesy
prophEteuO
v_ Aor Act Ind 3 PI
KAlI €l OEANETE AEZACOAI AYTOC ECTIN HAIAC o
AND IF YE-ARE-WILLING TO-RECEIVE he IS ELIAS THE
Elijah
kai ei thelO dechomai autos eimi Elias ho
Conj Cond v_PresActind2Pl v_AormidDInf ppNomSgm v_PresvxxInd3Sg n_NomSgm t NomSgm
MEAAWMN EPXECOAI
one-beING-ABOUT TO-BE-COMING
mellO erchomai
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m v_ Pres midD/pasD Inf
o EXWMON ADTA AKOYETW
THE one-HAVING EARS LET-him-BE-HEARING
let-him-be-hearing !
ho echO ous akouO
t_Nom Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm n_Acc PIn v_PresActImp 3 Sg
TINI A€ OMO IdbCwWw THN FENEAN TAYTHN OMOIA ECTIN
to-ANY YET I-SHALL-BE-LIKenING  THE generation this LIKE it-1S
she-is
tis de homoioO ho genea houtos homoios eimi
piDatSgn Conj v_FutActind1 Sg t AccSgf n_AccSgf pdAccSgf a NomPIn v_PresvxxInd3 Sg
TAIAlIOIC KAGHMENOIC €N TAIC ACOPAIC A
to-little-boys-and-girls SittING IN THE BUY-places WHICH
markets
paidion kathEmai en ho agora hos
n_DatPIn v_ Pres midD/pasD Ptcp Dat PI m Prep t_ DatPIf n_DatPIf pr Nom Pl n
TTPOCHPWNOYNTA TOIC E€ETEPOIC
TOWARD-SOUNDING to-THE DIFFERENT-ones
shouting-to the
prosphOneO ho heteros
v_Pres ActPtcp NomPIn t_DatPIn a_DatPlIn
AEroyYcCIN HYAHCAMEN YMIN KAl OYK MDPXHCACOE E€EOPHNHCAMEN KA
ARE-sayING WE-FLAGEOLET to-YOUp AND NOT YE-DANCE WE-DIRGE AND
we-flute to-ye we-wall
legO auleO su kai ou orcheomai thrEneO kai
v_Pres ActPtcp DatPIm v_AorActind1Pl pp2DatPl Conj PartNeg v_AormidDInd2Pl v_AorActind1Pl Conj

OYK EKOVYACOHOE

NOT YE-STRIKE-(yourselves)
ye-grieve

ou koptO

Part Neg v_ Aor Mid Ind 2 PI

Matthew 11

12 And from the days
of John the Baptist
until now the
kingdom of heaven
suffereth violence,
and the violent take
it by force.

13 For all the
prophets and the law
prophesied until
John.

¥ And if ye will
receive [it], this is

Elias, which was for
to come.

15 He that hath ears
to hear, let him hear.

16 But whereunto
shall | liken this
generation? It is like
unto children sitting
in the markets, and

calling unto their
fellows,

17 And  saying, We
have piped unto you,
and ye have not
danced; we have
mourned unto you,
and ye have not
lamented.
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HABGEN AP ICOANNHC MHTE €ECOIWN MHTE
CAME for JOHN NO-BESIDES EATING NO-BESIDES
neither neither
erchomai gar iOannEs mEte esthiO mEte
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg Conj n_Nom Sgm Conj v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m Conj
TTINCDN KAl A€ErovyciN AMNIMONION €Xe€l
DRINKING AND THEY-ARE-sayING demon he-IS-HAVING
pinO kai legO daimonion echO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm Conj v_PresActind3 Pl n_AccSgn v_ Pres Act Ind 3 Sg
HABGEN o YlOoC TOY ANOPWTIOY €ECOIWN KAI
CAME THE SON OF-THE human EATING AND
erchomai huios ho anthrOpos esthiO kai
v_2AorActind3Sg t_NomSgm n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm  Conj
TTINCDN KAI AEroyYcCIN IAOY ANOPWTIIOC $Aroc KA1
DRINKING AND  THEY-ARE-sayING  BE-PERCEIVING human EATer AND
lo!
pinO kai legO idou anthrOpos phagos kai
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m Conj v_PresActind 3Pl v_2AorActImp 2 Sg n_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj
OINOTTOTHC TEAWNDN $bINOC KAl AMAPTWWAWMN KAl EAIKAIWOH H
WINE-DRINKer OF-tribute-collectors FOND-One AND  OF-missers AND  WAS-JUSTIFIED THE
friend of-sinners
0inopotEs telOnEs philos kai hamartOlos kai dikaioO ho
n_Nom Sgm n_GenPlm a_NomSgm Conj a_GenPlm Conj v_AorPasInd3Sg t_NomSgf
COPIA ATTO TN €PN AYTHC
WISDOM FROM THE ACTS OF-her
sophia apo ho ergon autos
n_NomSgf Prep t _GenPIn n_GenPIn ppGenSgf
TOTE HPZATO ONEIAIZEIN TAC TTOAEIC €N AIC ECENONTO
then He-begins TO-BE-REPROACHING THE cities IN WHICH BECAME
tote archO oneidizO ho polis en hos ginomai
Adv v_AormidD Ind 3Sg v_ Pres Act Inf t AccPlIf n_AccPIf Prep prDatPlIf v_2AormidD Ind 3 Pl
Al TIAEICTAI AYNAMEIC AYTOY OTIl OY METENOHCAN
THE MOST ABILITIES OF-Him that NOT THEY-after-MIND
powers they-repent
ho pleistos dunamis autos hoti  ou metanoeO
t_NomPIf a_NomPIf n_Nom PI f pp Gen Sgm Conj PartNeg v_ Aor ActiInd 3 Pl
OYAl Ccol XOPAZIN OYAIl cCoOl BHOCAIAA OTI €1 EN TYPW KAl CIAWMNI
WOE to-YOU CHORAZIN WOE to-YOU BETHSAIDA that IF IN TYRE AND SIDON
ouai su chorazin ouai su bEthsaida hoti ei en turos kai sidOn
Inj pp 2 Dat Sg ni proper Inj pp 2 Dat Sg ni proper Conj Cond Prep n_DatSgf Conj n_DatSgf
ECENONTO Al AYNAMEIC Al FENOMENA| €EN YMIN TIAAAI
BECAME THE ABILITIES THE BECOMING IN YOUp OLD
powers ye long-ago
ginomai ho dunamis ho ginomai en su palai
v_2AormidD Ind 3Pl t_NomPIf n_NomPIf t_NomPIf v_2Aor midD Ptcpo NomPIf Prep pp2DatPl Adv
AN EN CAKKW KAl CTTOAWW METENOHCAN
EVER IN SACKCLOTH-of-hair AND ASHES THEY-after-MIND
sackcloth they-repent
an en sakkos kai spodos metanoeO
Part Prep n_DatSgm Conj n_DatSgm v_AorActind 3 PI
TTIAHN  A€Erao YMIN TYPW KAl CIAWMWNI ANEKTOTEPON €ECTAI €N
MOREly I-AM-sayING to-YOUp to-TYRE AND SIDON more-tolerable it-SHALL-BE IN
moreover to-ye to-Sidon
plEn legO su turos kai sidOn anektos eimi en
Adv v_PresActind1Sg pp2DatPl n_DatSgf Conj n_DatSgf a_ Nom SgnCmp v_FutvxxInd 3Sg Prep
HMEPA KPICEWC H YMIN
DAY OF-JUDGing OR to-YOUp
than to-ye
hEmera krisis su
n_DatSgf n_GenSgf Part pp2DatPI

Matthew 11
18 For John came
neither eating nor
drinking, and they
say, He hath a devil.

1% The Son of man
came eating and
drinking, and they
say, Behold a man
gluttonous, and a
winebibber, a friend
of  publicans and
sinners. But wisdom
is justified of her
children.

2 Then began he to
upbraid the cities
wherein most of his
mighty works were
done, because they
repented not:

2l Woe unto thee,
Chorazin! woe unto
thee, Bethsaida! for
if the mighty works,
which were done in
you, had been done
in Tyre and Sidon,
they would have
repented long ago in
sackcloth and ashes.

2 But | say unto you,
It shall be more
tolerable for Tyre
and Sidon at the day
of judgment, than for
you.
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KAl CY KAPAPNAOYM MH €EWC OYPANOY YYWOWOHCH €ewcC
AND  YOU CAPERNAUM NO TILL heaven SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED  TILL

you-shall-be-being-exalted

kai su kapharnaoum mE heOs ouranos hupsoO heOs
Conj pp 2 Nom Sg  ni proper Part Neg  Conj n_GenSgm v_FutPasInd2 Sg Conj
AAOY KATABHCH oTI1I €l €N COAOMOIC €EreNHeHCAaN
OF-UN-PERCEIVED  YOU-SHALL-BE-DOWN-STEPPING that IF IN SODOM WERE-BECOMED
unperceived you-shall-be-descending were-become
hadEs katabainO hoti ei en sodoma ginomai

n_Gen Sgm v_ FutmidD Ind 2 Sg Conj Cond Prep  n_DatPIn v_ Aor pasD Ind 3 PI
Al AYNAMEIC Al FENOMENA| EN COl EMEINEN AN MEXPI
THE ABILITIES THE BECOMING IN YOU REMAINS EVER UNTO

powers it-remains

ho dunamis ho ginomai en su menO an mechri
t_ NomPIf n_Nom PIf t_Nom PIf v_2Aor midD Ptcp Nom PIf Prep pp2DatSg v_AorActind3Sg Part Adv
THC CHMEPON

THE toDAY

ho sEmeron

t GenSgf Adv

TIAHN AErw YMIN OTI I'H COAOMWN ANEKTOTEPON €ECTAI

MOREIly |-AM-sayING to-YOUp that to-LAND OF-SODOM more-tolerable it-SHALL-BE
moreover to-ye

plEn legO su hoti gE sodoma anektos eimi

Adv v_PresActind1Sg pp2DatPl Conj n_DatSgf n_GenPln a_Nom Sgn Cmp v_ Fut vxx Ind 3 Sg
€EN HMEPA KPICEWC H Ccol

IN DAY OF-JUDGing OR to-YOU

than

en hEmera krisis E su

Prep n_DatSgf n_GenSgf Part pp2DatSg

€N EKEIND TWD KAIPWD ATTOKPIBEIC o IHCOYC

IN that THE SEASON answerING THE JESUS

en ekeinos ho kairos apokrinomai ho iEsous

Prep pd Dat Sg m t_DatSgm n_Dat Sgm v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm
EITTEN €EZOMOAOIroymal col TATEP KYPleE TOY OYPANOY KAl
said I-AM-OUT-avowING to-YOU FATHER'! Master ! OF-THE heaven AND

l-am-acclaiming Lord!
legO exomologeO su patEr kurios ho ouranos kai
v_2AorActind3Sg v_ Pres Mid Ind 1 Sg pp2DatSg n_VocSgm n_VocSgm t GenSgm n_GenSgm Conj
THC rHc OTIl €KPYVYAC TAYTA ATTO COJPWN KAl CYNETWN KAl
OF-THE LAND that YOU-HIDE these FROM  WISE AND intelligent AND
earth wise-ones intelligent-ones
ho gE hoti kruptO houtos apo sophos kai sunetos kai
t GenSgf n_GenSgf Conj v_AorActIind2Sg pdAccPIin Prep a GenPIm Conj a_GenPlm Conj
ATTEKAAYYAC AYTA NHTTIOIC
YOU-FROM-COVER them to-minors
you-reveal
apokaluptO autos nEpios
v_AorActind2Sg ppAccPIn a_DatPlm
NAl O TIATHP OTIlI OYTWC EYAOKIA ECENETO EMTTPOCOEN
YEA THE FATHER that thus WELL-SEEMing it-BECAME IN-TOWARD-PLACE
delight in-front

nai ho patEr hoti houtO eudokia ginomai emprosthen

Part t NomSgm n_NomSgm Conj Adv n_Nom Sg f v_2AormidD Ind 3Sg Prep
CcoYy
OF-YOU
su
pp 2 Gen Sg

TIANTA MOI TTIAPEAOSH YO TOY TATPOC MOY KAl OYAE€IC
ALL to-ME WAS-BESIDE-GIVEN by THE FATHER OF-ME AND NOT-YET-ONE
was-given-up no-one
pas egO paradidOmi hupo ho patEr egO kai oudeis
a_ NomPIn pplDatSg v_AorPasInd3Sg Prep t GenSgm n_GenSgm pplGenSg Conj a_NomSgf

Matthew 11

3 And
Capernaum,
art exalted unto
heaven, shalt be
brought down to hell:
for if the mighty
works, which have
been done in thee,
had been done in
Sodom, it would have
remained until this
day.

thou,
which

2 But | say unto you,
That it shall be more
tolerable for the land
of Sodom in the day
of judgment, than for
thee.

% At that time
Jesus answered and
said, | thank thee, O
Father, Lord of
heaven and earth,
because thou hast hid
these things from the
wise and prudent,
and hast revealed
them unto babes.

% Even so, Father:
for so it seemed good
in thy sight.

27 All - things are
delivered unto me of
my Father: and no
man  knoweth the
Son, but the Father;
neither knoweth any
man the Father, save



28

29

30

WH_NA : CGTS / CGES_idiom / Lemma / GrammarTags av

EMICINIDCKEI TON Y ION €l MH o TIATHP OYA€ TON

IS-ON-KNOWING THE SON IF NO THE FATHER NOT-YET THE

is-recognizing neither

epiginOskO ho huios ei mE ho patEr oude ho

v_PresActind3Sg t AccSgm n_AccSgm Cond PartNeg t NomSgm n_NomSgm Adv t_Acc Sgm

TATEPA TIC EMICINDCKEI €1 MH o YlOoC KAl @ E€AN

FATHER ANY IS-ON-KNOWING IF NO THE SON AND to-WHOM IF-EVER
anyone is-recognizing

patEr tis epiginOskO ei mE ho huios kai hos ean

n_AccSgm pxNomSgm v_PresActind 3 Sg

BOYAHTAI o
MAY-BE-intendING THE
boulomai ho

Cond Part Neg

YlOoC ATTOKAAYYAIL

SON TO-FROM-COVER
to-unveil

huios apokaluptO

v_ Pres midD/pasD Sub 3Sg t Nom Sgm n_Nom Sgm Vv_Aor Act Inf

t NomSgm n_NomSgm Conj

prDat Sgm Cond

AEYTE mPoOC Me TTIANTEC ol KOTTICDNTEC KAI
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Matthew 11 - Matthew 12

the Son, and [he] to
whomsoever the Son
will reveal [him].

% Come unto me, all
[ye] that labour and
are heavy laden, and
I will give you rest.

2 Take my yoke
upon you, and learn
of me; for | am meek
and lowly in heart:
and ye shall find rest
unto your souls.

30 For my yoke [is]
easy, and my burden
is light.



